
Please remember St. Anthony’s Church when  
preparing your will or trust. Please call Reina        

Solares / Por favor recuerde a la Iglesia de San 
Antonio cuando prepare su testamento.  
Para mas información puede llamar a:                          

Reina Solares  

DDF Weekly Update 
Diocesan Development Fund 2025 

Desarrollo del Fondo Diocesano 2025 
 

Diocesan Goal:  $36,100 
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SACRAMENT’S INFORMATION/INFORMACION  
DE SACRAMENTOS 

 
 Baptism/Bautisos: Once a month in English and 

once a month in Spanish  (maximum 10 children). 
 Weddings, Renewal of Vows, & Quinceañera: 

Contact the office 6 months in advance,. 
 Anointing of the Sick & Home Blessing/Unción de 

los Enfermos y Bendición de Casa: Call the Parish 
office/ Llame a la oficina  

  Amount Pledged                  Amount  Received 
(Cantidad Prometida)            (Cantidad Recibida)  

$19,367.00                       $38,383.96 
 

# of Pledges / # de Promesas = 71 
As of July 29, 2026 

Let us remember those who are sick!       
Nick and Nancy Schouten, Mary Veledez, Fr. Mark and 
Patricia Bertelli,  Maria Antonia Salazar, Jesus Roca, 
Robert Krakosky, Jacobo Conde, Lean Velazquez, Denis 
Jordan, Mary Gay, Sally Borra, Ema Muñoz, Hugo Es-
tevez, Selena Perez, Naomi Carreon,  Luis Fernando y 
Maya Cornejo, Esmeralda Muñoz, Esperanza Merida, 
Ofelia Salazar,  

New Church Building Fund Weekly Report 
Current Total  

Donation $ 309,988.79 

STEWARDSHIP/ CORRESPONSABILIDAD   

REMINDER TO ALL OUR BELOVED  
PARISHIONERS:  

You are welcome to make your Church donation 
through Online Giving, by mail or drop your  

envelopes in the mail slot at the front door at the 
Parish office. Visit our Website: 

www.saintantonysj.org for more Information. 
Thank you for your continued support and  

generosity! 
RECORDATORIO A TODOS NUESTROS  

AMADOS FELIGRESES 
  

Puede hacer su donación a la Iglesia a través de 
donaciones en línea, por correo o dejar su sobres 

en la ranura de correo en la puerta principal  
de la oficina parroquial. Visite nuestro sitio de Inter-

net: www.saintantonysj.org para obtener más       
información. Gracias por su continuo apoyo y  

generosidad! 

Healing for those who are sick with coronavirus and also  
prayers for those who died because of this pandemic. 
Oraciones especiales de curación para aquellos que 

están enfermos de coronavirus y también oración  
para aquellos que fallecieron a causa de esta pandemia. 

MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISAS 

Antonio Guerra, Marc Alvo, Francisco Delgado, Gustavo 
Montoya, Francisco Estanislao, Agusto Trujillo, Cruz Gar-
cia, Lorenzo Delgado, Purita Tarrosa, Luciana Garcia, Te-
resa Delgado, Jilvi and Bill Carvajales, Vincent Alvarez, 
Julissa Ledesma, Jose Luis Gutierrez, Pablo Lopez, Jaime 
Luis Estrada, Elsa Cortez, Enedina Avera, Augusto Trujil-
lo Acevedo, Israel Delgado, Juan Jose Mojorovich, Carlos 
Arango, Jose Delgado, Manuel Barquero, Elvira Delgado, 
Juana Calderon, Marittes Magluyan, Antonio Restrepo, 
Rodrigo Delgado, Maria Belman, Clinton Benge, Ester de 
Luna, Teresa Estanislao, Alejandro Martinez,  

August 08,  2026 -  SATURDAY   
4:00pm    + Clinton Benge  
    
6:00pm     + Ester de Luna  
 
August 09  2026 -  SUNDAY 
8:00am     For St. Anthony Community 
 
10:00am   + Teresa Estanislao 
 
12:00pm   Por la sanación de Ofelia Razo 
 
4:00pm      Por el cumpleaños de Angel Chavez    
 
August 10,  2026 -  MONDAY  
8:00am       For Amanda Elizabeth Chete birthday  
 
August 11,  2026-  TUESDAY  
6:00pm      Por el cumpleaños de Leonardo Correa 
 
August 12,   2026-  WEDNESDAY    
8:15am     For intentions of Susan Wheeler  
 
August 13,  2026 -THURSDAY 
8:00am      + Maria Lazaro 
  
August 14,  2026  -  FRIDAY 
8:00am    +   Alejandro Martinez  



Page 2 

                Homily Reflection by Rev. Cletus Imo  Reflexion de Homilia del Rev. Cletus Imo 

CALL OUT TO GOD AND FEAR NOT 
 

The readings this weekend present us with the ever-
present presence of God and man’s struggles to perceive it 
when faced with difficult times. These readings feature three 
men weighed down with concerns due to their difficult expe-
riences: Elijah, Paul, and Peter. Elijah is running for his life, 
Paul is grieving over his people, and the disciples are battling 
a violent storm on the Sea of Galilee. All three are over-
whelmed. All three feel alone. All three are afraid. 

But what matters most is not the size of their prob-
lems; what matters is how they respond to them. In the first 
reading, Elijah responds with fear, and in the second reading, 
Paul responds with frustration. In the Gospel, the disciples 
rowed off into the chaos of a storm on the lake, and Jesus 
was not with them. The wind was too strong because the Sea 
of Galilee, about 8 miles wide and with mountains to the 
West, was always tempestuous, and those using it were at 
risk of losing their lives. The disciples were devastated and 
feared for their lives when their struggle to reach a place of 
safety failed. Peter responds with doubt.  

  What is at stake in these challenges is not neces-
sarily the magnitude of their experiences but how each one 
responded to them. This is important because our strength 
during difficult times is measured not by how much we suf-
fer but by how we respond to our suffering. Often, it is in our 
human nature to respond with fear, doubt, frustration, depres-
sion or loss of hope. But the readings teach us something 
deeper: fear is not the final word. God is present—even 
when we struggle to see Him. 

Elijah expected God in the wind, the earthquake, 
and the fire. But God came in a whisper. Peter expected safe-
ty in the boat, but Jesus came walking on the storm. Paul 
expected quick results, but God reminded him that salvation 
unfolds in God’s time, not ours. Each of them had a weak-
ness: Elijah relied too much on dramatic signs. Peter acted 
on impulse. Paul trusted too much in his own gifts. And 
when their expectations failed, fear set in. 

But here is the good news: every one of them found 
help the moment they called out to God. Elijah heard 
God’s gentle voice. Paul found strength in God’s mercy. Pe-
ter cried out, “Lord, save me!” - and Jesus immediately 
reached out His hand. The irresistible truth is that our being 
in this world is like walking on the waters of success and/or 
adversity, and the only way out is to realize that Jesus is al-
ways with us and call out to him. He who calmed the storm 
for Peter and the apostles will never leave any stone unturned 
to answer us when we invite him into our situation. God nev-
er abandons the cries of his children who sincerely call upon 
him. Our problem is that at times we get consumed by won-
der and surprise at our experiences and fail to cry out as Pe-
ter did. 
So, in these unique readings about Elijah, Paul and Peter, the 
Church wants us to realize that all of us, no matter how 
smart, strong or rich, need Jesus to reach out a hand and save 
us in moments of difficulty and turmoil. Even when we are 
certain that we are doing well in life, we dare not think we 
can go it alone, relying solely upon our own resources and 
abilities. All of us are dependent on the Lord to calm the 
winds and the waves of our lives. So, let us go from this 
Mass today, seeking to be God’s faithful people, trusting and 
depending on our Lord and Savior Jesus Christ, always keep-
ing our eyes focused on Him who is our source of life, hope, 
strength and salvation  

Clama a Dios y no temas.                                                                                                                 
 Las lecturas de este fin de semana nos presentan la pre-
sencia constante de Dios y la lucha del ser humano por percibirla 
ante las dificultades. Estas lecturas nos muestran a tres hombres 

agobiados por preocupaciones derivadas de sus difíciles experien-
cias: Elías, Pablo y Pedro. Elías huye para salvar su vida, Pablo 
sufre por su pueblo y los discípulos luchan contra una violenta 

tormenta en el mar de Galilea. Los tres se sienten abrumados. Los 
tres se sienten solos. Los tres tienen miedo. 

 Pero lo que más importa no es el tamaño de sus proble-
mas; lo que importa es cómo responden ante ellos. En la primera 
lectura, Elías reacciona con miedo, y en la segunda, Pablo reaccio-
na con frustración. En el Evangelio, los discípulos se adentraron 
remando en el caos de una tormenta en el lago, y Jesús no estaba 
con ellos. El viento soplaba con demasiada fuerza, pues el mar de 
Galilea —de unas ocho millas de anchura y flanqueado por monta-
ñas al oeste— era siempre tempestuoso, y quienes lo surcaban 
corrían el riesgo de perder la vida. Los discípulos estaban desola-
dos y temían por su vida al fracasar en su intento de llegar a un 
lugar seguro. Pedro reacciona con dudas. 
 Lo que está en juego ante estos desafíos no es necesaria-
mente la magnitud de las experiencias, sino la forma en que cada 
persona respondió a ellas. Esto es importante porque nuestra forta-
leza en los momentos difíciles no se mide por cuánto sufrimos, 
sino por cómo respondemos ante el sufrimiento. A menudo, nues-
tra naturaleza humana nos lleva a reaccionar con miedo, dudas, 
frustración, depresión o pérdida de esperanza. Sin embargo, las 
lecturas nos enseñan algo más profundo: el miedo no tiene la últi-
ma palabra. Dios está presente, incluso cuando nos cuesta verlo. 
Elías esperaba a Dios en el viento, el terremoto y el fuego; sin 
embargo, Dios llegó en un susurro. Pedro buscaba seguridad en la 
barca, pero Jesús llegó caminando sobre la tormenta. Pablo espera-
ba resultados inmediatos, mas Dios le recordó que la salvación se 
desarrolla en el tiempo divino, no en el nuestro. Cada uno de ellos 
tenía una debilidad: Elías dependía excesivamente de señales es-
pectaculares; Pedro actuaba por impulso; Pablo confiaba demasia-
do en sus propios dones. Y, cuando sus expectativas se vieron frus-
tradas, el miedo se apoderó de ellos. 
 Pero aquí está la buena noticia: todos ellos encontraron 

ayuda en el momento en que clamaron a Dios. Elías escuchó la voz 

apacible de Dios. Pablo halló fortaleza en la misericordia divina. 

Pedro clamó: «¡Señor, sálvame!», y Jesús extendió su mano de 

inmediato. La verdad innegable es que nuestra existencia en este 

mundo equivale a caminar sobre las aguas del éxito o de la adver-

sidad, y la única salida consiste en reconocer que Jesús está siem-

pre con nosotros y clamar a él. Aquel que calmó la tempestad para 

Pedro y los apóstoles hará todo lo necesario para respondernos 

cuando lo invitemos a formar parte de nuestra situación. Dios nun-

ca ignora el clamor de sus hijos que lo invocan con sinceridad. 

Nuestro problema es que, a veces, nos dejamos absorber por el 

asombro y la sorpresa ante nuestras vivencias, y no clamamos co-

mo lo hizo Pedro.  Así pues, en estas lecturas singulares sobre 

Elías, Pablo y Pedro, la Iglesia quiere que comprendamos que to-

dos nosotros sin importar cuán inteligentes, fuertes o ricos seamos 

necesitamos que Jesús nos tienda la mano y nos salve en los mo-

mentos de dificultad y tribulación. Incluso cuando estamos seguros 

de que nos va bien en la vida, no debemos atrevernos a pensar que 

podemos salir adelante por nuestra cuenta, confiando únicamente 

en nuestros propios recursos y capacidades. Todos dependemos del 

Señor para que calme los vientos y las olas de nuestras vidas. Por 

tanto, salgamos hoy de esta Misa procurando ser el pueblo fiel de 

Dios, confiando y dependiendo de nuestro Señor y Salvador Jesu-

cristo, y manteniendo siempre la mirada fija en Aquel que es nues-

tra fuente de vida, esperanza, fortaleza y salvación 



FAIT FORMATION NEWS                                                          FORMACION DE FE   
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Weekly Readings/Lecturas Semanales         Ministries Serving at St. Anthony  
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Parish Ministries are open to volunteers   
Please contact directly the Ministry Coordinators  
Altar Server:                                          Maria Aguilera  
Amigos de San Antonio:                      Teresa Ramirez     
Choirs: Coordinator de Coros       Liz  y  Jose                                                                                           
CERS: Cursos Biblicos                       Atanacio Lopez                                      
Choir  (8 am - Sunday):            
Choir   (10 am –Sunday)                      Jose Alvarez   
Choir  (4pm - Saturday):                      Josie Chagolla         
Coro“San Antonio”:                      Runer Lazo  
     Manuel Jimenez 
Coro “Unidos Por Cristo”:                  Beatriz Cordero          
Coro “Jesus Eucaristia”:                    Iran Palafox   
Comunion a los Enfermos:           Maria Luisa Padilla     
Dinamica Matrimonial:                     Mr & Mrs de la  

     Cruz  
English Ministry:                                  Maria Aguilera 
E.D.E.N:                                                 Antonio R.         
Escuela de la Cruz:                              Saúl Duran            
Extraordinary Ministers of Communion: Tim McCann 
Extraordinario de la Comunion   Mr. & Mrs de la Cruz                                                                                                         
Exodus 90                                          Vladimir Mauricio 
Filipino Ministry:                                Shirley Vosti            
Family and Community Prayer:        Mila Kenna              
Finance Council                                   
Food Pantry:                                       Martha Martinez   
Fratenidad Catolica C. de Mujeres   Emilia Ruiz 
Grupo de Oración:                             Martha Ramos  
Home-bound:                                      Laticia Gomez       
Knights of Columbus:                        Javier Lopez   
Lectors (English):                              Robin Navarro  
Lectores (Español):                       Clementina Gutierrez  
Lifeteen                                      Maria Riestra        
Ministerio Concilio Hispano              Jose Barajas 
Parish Pastoral Council                     ————— 
Pre-Baptism – Spanish                       Diana Dueñas          

 Pre-Baptism – English                        José Barajas  
 Quinceañeras                                       Lupe Rivera 
 Respect Life                                         Milla Kenna      
 RCIA                                           Clifford Kwock 
 RICA/Confirmación para Adultos:     Ana Melgar 
 Ushers (English):                                James Morrissey 
 Ujieres:                                                 Martha Herrera 
 Vocation Ministry:                               Rubi Andrade 
 Wedding Coordinators:                      Josefina Solares   
Young Adult               Cesar Flores 
                                                                             

Adoration of the Blessed Sacrament/Adoracion al Santisimo 
Sacramento for Jubille Year now/por el año Jubilar 
The Church is opened every Tuesday and Thursday for si-
lent/private prayer and adoration after the 8:00am Mass and 

the Blessed Sacrament is reposed Tuesdey  at 
5:45pm and Thursday  at 7:00pm. 
La Iglesia está abierta todos los Martes y Jue-
ves para oración y adoración en pr ivado y 

en silencio después de la Misa de las 8:00 a.m. 
y el  Santísimo Sacramento se reposa a las  

5:45pm los martes y los jueves  a las7:00p.m. 

 
Please Support Our Advertiser.                                    
They Make Our Bulletin Possible. Thank you.                                                          
 
Por favor Apoye a nuestros 
Anunciantes ellos hacen pos-
sible Nuestro Boletin.     
Gracias.     

“L I F E L I N E S” 
 

Suicide Prevention/ Prevención del Suicidio Start  
talking about suicide! For more information.     

¡Empieza a hablar de suicidio! 
Para más información please call 

at :  1-800-273-8255   

REMINDER: OUR PARISH ONLINE 
 GIVING ACCESS:  

https://www.osvonlinegiving.com/1637  

RECORDATORIO: NUESTRAS DONACIONES  
PARROQUIALES EN LÍNEA ACCESO: 

 https://www.osvonlinegiving.com/1637   

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD  
By  a Priest, Deacon,  Employee or Volunteer,  call the toll free 
Sexual Misconduct   Hotline:            
    1-888-206-9090. 
PARA DENUNCIAR EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR                                                                                                      

Por parte de un Sacerdote, Diácono, Empleado o Voluntario, 
llame a la línea gratuita de atención sobre conducta sexual 

inapropiada. 

Readings for the week of August  9, 2026 
 

Sunday: 1 Kgs 19:9,11-13/Ps 85:9-14/Rom 9:1-5/ 
 Mt 14:22-23 
 
Monday: 2 Cor 9:6-10/Ps 112:1-2,5-9/Jn 12:24-26 
 
Tuesday: Ez 2:8—3:4/Ps 119:14,24,72,103,111,131/ 
 Mt 18:1-5,10,12-14 
 
Wednesday: Ez 9:1-7;10:18-22/Ps 113:1-6/                  
 Mt 18:15-20 
 
Thursday: Ez 12:1-12/Ps 78:56-59,61-62/ 
 Mt 18:21—19:1 
 
Friday: 

 
Saturday: Rv 11:19;12:1-6,10/Ps 45:10-12,16/ 
 1 Cor 15:20-27/ 
 Lk 1:39-56 
 
Next Sunday: Is 56:1,6-7/Ps 67:2-3,5-6,8/Rom 11:13-
 15,29-32/ Mt 15:21-28   



 During this Jubilee Year, St. Anthony's Church is offering Healing Mass; and Adults Confirmation News                                                       

En este año del Jubileo la Iglesia de San Anthony  te ofrece Misa de Sanación e Información de Confirmación de Adultos. 
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Please , NO ,Food, Drinks or Gum in the  
church.       Favor  de no traer comida,  
bebidas   o chicle  a la Iglesia.   
 

St Anthony Catholic Church San Jacinto                                                                                       
Sunday Collection :  August 5, 2026. $7,387.44 
We are so grateful to all of you who give in support of our   
Parish Community. We Appreciate your ongoing  generosity.                   
 

Colecta Dominical De: Agosto 5, 2026          $ 7,387.44                                                                                                                     

Agradecemos profundamente a todos los que donan y apoyan a 
nuestra comunidad  parroquial.  Apreciamos su continua                  

generosidad.                                                                                                                                            


